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Geachte heer -'V'ooz_"z'itter,

Hierbij stuur ik u, .als bijlage, de notificatie van bijakte 1 aa'n 'd'é :uitvoerings-
overeenkomst van 4 mei 2011 (origineel exemplaar) van bovengenoemd bllateraal
project. .
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Marc DENYS
Directeur Bilaterale samenwerkmg

Bijlage: 1 getekende avenant aan de uitvoeringsovereenkomst
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BOLIVIE

AVENANT N°12ala CONVENTION DE MISE EN OEUVRE
relative an suivi et & la mise en ceuvte financiére du programme

« Desnutricion Cero »

NN : 3007087
N° CTB ;: BOL(902911
Allocation de base: 54 145 445

Vu la convention spécifique dénommée « Financiamiento de un Fondo de Canasta para la
implementacién del programa ‘Desnutricién Cero’» conclue entre le Royaume de Belgique et
PEtat plutinational de Bolivie en date du 26 mats 2010 ;

Vu le Memorandum of Understanding (MoU) entre « Le Gouvernement de Bolivie » et « les
partenaires au développement» relatif au « Financiamiento conjunto entte Bélgica, Canada,
Francia y el Ministerio de Salud y Deportes y Ministetio de Planificacién para el Desarrollo en
Representacion de Bolivia » signé le 27 février 2009 3 La Paz ;

Vu le « Reglamento especifico de administracién del Fondo canasta del programa Desnutricidén
Cero » signé le 9 septembre 2009 entre la Belgique, le Canada, la France et la Bolivie;

Vu la Convention de Mise en (Euvre relative au suivi et 4 la mise en ceuvre financiére du

programme « Desuntricidn  Cero » conclue entre I'Etat belge, et la Coopération Technique Belge,
société anonyme de droit public 3 finalité sociale, signée le 23 avril 2010 a Bruxelles ;

IL EST CONVENU CE QUI SUIT :

Article 1%
Objet de Pavenant

I’annexe 3 de la Convention de Mise en (Buvte signée au 23 avril 2010 et relative au contenu et
au timing des rappotts est remplacée par 'annexe 1 du présent avenant.




Les autres dispositions de la Convention de Mise en (Euvre restent inchangées.

Fait 2 4/ (et //( gy ,le Y Ao ‘/\/)g)/(/ , en deux exemplaires originaux, chacune

des parties reconnaissant avoit tegu le sien.

Pour PEtat belge,
L,i—f
Carl Michiels Ministre de la Coopération au
Président du Comité de Direction Développement ou son délégué

Visé le - Gevisserdop 6.4, 2041

Alice Baudine
Regeringscommissaris




ANNEXE 1

1. Guidance on reporting .

A General principle of the reporting of budget support programmes is that it should be based
of summaties and evaluations of the national reporting done by the pattner government and the
results of studies undertaken by the donor group with the partner.

The CMO foresee quarterly reporting, Given the high level of repetition and sometimes lack of
analyses the workgroup of BS proposes the following:

¢ One progress report updates the analyses done by the TN

¢ ‘Lo short progress reports (max 5pg) report only the issues discussed duting policy dialogue
for these Quarters of the year. The objective is to be able to follow the themes of discussions
and help to inform various actors enabling the positioning of the Belgian coopetation in the
main for a of policy dialogue.

® One progress report is the disbursement report

11 Progress re‘port JAR

At least one annual report, preferably the report following the Joint Annual Review gives an
update on the various aspects of the technical note:

Quality of - the policy

Quality of the implementation capacity
Performance of the sector

Quality of the PEM system

Quality of the M&E systemn

Dynamics and capacity of donot coordination

Quality of policy dialogue

1.2 Disbursement report

For a Disbursement report use the following format:

1 Summary




Underlying analysis and evaluation of the conditionalities linked to the disbutsement of.. € for
the year 201X is concluded positive — negative

Recommendation:  Positive - negative
2 Ovetview of Conditions

In this chapter first the overview of conditions stated in the Specific Agreement is repeated. If
conditions were actualised, official references needs to be given.

Date that the disbursement was foreseen:

3 Evaluation of the Conditions

Then they are one by one described and evaluated (with conclusion for each condition) If a
report is asked, the date of transmission can be communicated and the tesults of debate with
donots according to the quality and content. If the report needed to be validated by the donor
group, minutes of this meeting need to be annexed.

The audit results need to be cleatly stated as well as the approval of the management response in
case of a negative audit. The audit report needs to be annexed.

A last subchapter summatises the analyses done

4 Trend in indicators

Give a short overview of the most actualised indicatots of the sectot and evaluate the general
trends.

5 Other donors’ decisions

Give a complete table of the disbursement decisions of the other donors to the sector
programme for the current period.

G Coenclusion

 The evaluation of the conditionalities linked to the disbutsement of ..... € for the year 201X to
the programme in country is concluded positive — negative

Annex 1: Official Transfer Request

Annex 2: List of official documents used

1.3 Final report

The purpose of a final report is capitalisation and needs to focus on key findings of the
programme,




At least one chapter needs to analyse the performance of the sector programme.

Other aspects that can be evaluated throughout the petiod are:
¢ Evolution in policy and planning

e Evolution in M&E

¢ Lvolution in sector PFM aspects

¢ Evolution in capacity development

¢ Bvolution in aid effectiveness: BS as a modality in swap context




